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fenamizah extra / ozel albumleri
FENAMIiZAH E-MAGAZINE SPECIAL ALBUMS
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You can download it for free as a PDF from our website
www.fenamizahdergi.com/category/extra
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i International Humor Magazine

Editor: gen...

aziz yavuzdogan

= Since
| 2012

Sevgili okurlar,

100. sayimza adim adim yaklagirken, aradaki mesafeyi azaltan Mayis
sayimizla karsinizdayiz. Bir kez daha; diinyanin dort bir yanindan
usta sanat¢l ve yazarlarin karikatiirlerini, illiistrasyonlarini,
{UCRETSIzZ aforizmalarini, hiciv dolu denemelerini ve &ykiilerini barindiran
e-dergi zengin bir icerik sunuyoruz.

e-magazine

i
: merhaba..
|

Diinya genelinde yasanan sosyopolitik olumsuzluklara baktigimizda, mizah
. Ve hicvin her zamankinden daha hayati bir Onem tagidigini goriiyoruz.
. . Bildiginiz gibi, diinya otoriter siyasetcilerin egemenligi altina
www.fenamizahdergi.com I giriyor. Savaslar... Siyasi baskilar... Barigsever ve anti-emperyalist
N 91 " sanatgilar olarak, omuzlarimizda her zamankinden daha biiyiik bir sorum-
(o H

luluk tasiyoruz.
Mayis/May 2026

ABD, israil ve Iran’i icine alan bu gatigma doneminde, Iranli
karikatiirist dostlarimizla iletisim kuramiyor olmak iiziintii verici.
Biiyiik bir endise igindeyiz; ancak yine de onlarin giivenligi ve
esenligi hakkinda iyi haberler alacagimiza dair umudumuzu koruyoruz.

imtiyaz sahibi / yayin ve
gorsel yonetmeni:
editor in chief:

Aziz Yavuzdogan

Elbette bizim silahlarimz yok; savasmak icin sadece kalemlerimiz var. Her zaman oldugu gibi, goniilli
dostlarimizin katkilari gercekten paha bicilemez. Onlara bir kez daha tegekkiir ediyoruz.
kapak karikatrii / cover cartoon: Gelecek sayilarda bulugmak dilegiyle...

onstantin Kazanchev Saygilarimizla.

arka kapak / back cover cartoon:
Sagar Kumar

Dear friends and readers, and anti-imperialist artists, we carry an even
greater responsibility.
We are here with our May issue, closing the L L
gap as we approach our 100th milestone. Dunfrg this period of confiict involving )
Once again, we offer a rich collection of content  the USA, Israel, and Iran, it is deeply saddening
featuring cartoons, illustrations, aphorisms,  to be unable to communicate
satirical essays, and stories from master artists  with our fellow Iranian cartoonists. We are filled
and writers worldwide.  with great concern, yet we remain hopeful for
news of their safety and well-being.
When we look at the socio-political adversities
unfolding across the globe, humor and satire  Of course, we carry no weapons;
become more vital than ever. ~ we have only our pens to fight with.
As always, our volunteer friends provide
As you know, the world is falling under the  a truly invaluable contribution. We thank them
dominance of authoritarian politicians.  once again. Until we meet in future issues...
Wars... Political pressures... As peace-loving Best regards.

© FENAMIZAH /
e-dergi / e-magazine
+ Dergide yer alan tum Kam ve
cizimlerin her hakki
saklidir. Yayincinin izni
alinarak ya da kaynak
gosterilerek kismen alinti
yapllabilir. Dergide yer alan
butlin yazi ve resimlerin yasal
sorumlulugu eser sahiplerine
aittir...

(The published with the
contribution of the worldwide
authors.)

——i Rk "
International Humor Magazine
fenamizah2024@gmail.com -
I
L4
ﬂ-

Uluslararasi
mizah dergisi

iletisim/contact:
* Her tlirli yaz! ve gizimlerinizi |
elektronik posta adresimize -

gonderebilirsiniz... | e S

neye giildiigiimiizii
diisiinelim!

A prestigious collection of
international humor!

.

Turkey’s first & only internationa
www .fenamizahdergi.com

https://fenamizahdergi.com
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* Pro Culture Magazine

www.diogenpro.com

* Italyan mlzah derg|5|

www.buduar.it

# Managrazua Quaranta (GIO)

www.caricaturegio.altervista.it

o Humor Sapiens

www.humorsapiens.com

UN MATE RECREATIVO

. Panza Verde (Arjantin’den)

Rubén Bitz

e Tabriz Cartoons

www.tabrizcartoons.com

I MNCARTOONS
-Amonmcartoons

www.amormcartoons.com

THIEHb 2024
e 14

BECENA PECTIVEIIRA

e Pepper mizah dergisi

www.perets.org.ua

4 fena

Posta Kutusu

LETTERS & COMMENTS...

Szcepan Sadurski

e Sayin Dostum ve Meslektasim,
Sizi, Polonya’da yeni kurdugum Diinya
Karikatiir Enstitiisii’ntin (World Caricature
Institute) seckin halkasina katiimaya davet,
etmekten biiyiik onur duyuyorum. Tipkt Iyi
Mizah Partisi (GHP) gibi, bu kurum da
gercekten kiiresel bir erisime sahip olacak
sekilde tasarland ve sizin varhgimz bu girisime
muazzam bir prestij ve gorkem katacaktur.
Liitfen bu gorevin onursal bir nitelik tagidigy
konusunda i¢iniz rahat olsun; kiymetli vaktinizi
ayrmanizi veya zel bir e lemde bulunmanizi
Eiﬁk@rmez.d Bltnunla birlikte, ﬁlrsat

ugunuzda bu unvant a tagimanizi ve
§m¢)geuliladﬂ biiyiik bir b%a yapti
gibi iilkenizde karikatiir sanatun dcstclfm meye
devam etmenizi dilerim.
Kigisel ve mesleki basarilarimizin devanint
dilerim. Irtibatta kalalm!
En igten saygrlarimin,

Dear Friend and Colleague,

1 have the great honor of inviting you to join the
distinguished circle of the World Cavicature
Institute, which I have vecently established in
Poland. Much like the Good Humor Party, this
institution is designed to have a truly global veach,
and your presence would bring immense prestige
and splendor to this initiative.

Please vest assuved that this is an honorary
position; it does not vequive a commitment of your
vaduable time or any specific actions. However,
should the opportunity avise, I enconrage you to
proudly use this title and continue supporting the
art of cavicatuve in yowr country, as you have so
brilliantly done until now.

T wish you continued pevsonal and professional
success. Let’s sty in touch! Warm vegards,

~ Szcepan Sadurski,
(Cartoonist & President of the World Caricature Institute)
Poland

Milan Pantic

* Saymn editor,

Aforizmalanmin degerli derginizin 90. sayisinda
er ;lmasuyl}lnl])lekhyo(ri(lium - >

eden anmadigint 6grenebilir miyim?

Bosna-. IXImek’ten selamiar!

Dear Editor,

I was expecting my aphovisms to appear in the

90th issue of your esteemed magazine.

What was the veason for their omission?

Greetings from Bosnia and Herzegovina!

~ Milan Pantic,
(Author)

BosnindrHerzegovina
(XX J

Sagar Kumar

* Merhaba Sayn Aziz!

Ben Hindistan’dan kidemli karikatiirist ve
egitimciSagar Kumar (Santosh Bisen). Ulusal
odiiller ve 4 uluslararast takdir sahibiyim.

P =
\SAGARM

Calismalarinu ve yasam 6ykiimii derginizde
yayimlamak ister misiniz?

Telif konusunda herhangi bir sorun yok.
Sadece sizinle i birligi yapmak isterim.

Hello Mr Aziz!
This is a senior cartoonist and educator of Indin
Sagar Kumay (Santosh Bisen). Recipient of
National Awards and 4 International
vecognition.
Would you like to publish my work ans life story in
%oij mnguzmeble about t. Just I would
eve is 1 about paymen: won
like to collagroate with youp e
~ Sagar Kumar,
(Cartoonist)
Indin

Michela Zanarella

* Saym editor,
gulmm Ingilizceye gevrilmis olarak gonderdim.
¢

})_em’ editor,

1 sent my poem translated in english.

Greetings,

~ Michela Zanarella,

(Poet)
Italy

00

Arturo Molero

® Merhaba,

Tekrar i b1rhg1 yapmak isterim. Ilgi
cekebilecek bazi karikatiirler gonde
Saygzlﬂmmla’

yorum

Hello,
Td like to collaborate again. I'm sending some
cartoons in case they're of intevest.

Best Regads!
~ Arkuro Molero,
(Cartoonist)
Italy
Alvydas Jonaitis
° Merhaba,

Litvanya’dan size kitap gonderdim.
Alip almadlpilmm ogrenmek istiyorum.
Te;ekkw /




fenamizah2024@gmail.com

Hello, I want to know if you veceived books from
Lithuanin from Alvydas Jonaitis. Thank you.

~ Alvydas Jonaitis,
(Cartoonist)
Lithuanin
Burak Akcagiin
® Merhabalar Aziz Bey,

Umarim iyisinizdir ve her sey yolundadir.

Son donemde 6zellikle giindemle alakali yapmug
oldugum birkag calismay1 daha degerlendirmenize
sunmak isterim. Saygelarimin,

Hello M. Aziz,
1 hope you ave doing well and everything is in ovder.
I would like to present a few of my vecent works,
particularly those velated to curvent affairs, for your
Sfurther evaluation. Best regards,
~ Burak Akgagiin,
(Cartoonist)
Tiirkiye

Cesar Andres Lea Ramirez

® Merhaba,

Diinyanin Eski Karikattirciileri albiimii muhtegem!

Biiyiik bir miras biraknmugsiniz. Harika gizerlerie ne

ka(iar giizel bir alisma! Tebrikler sevgili Aziz

Yavuzdogan!

Hello,

The 'World’s Senior Cartoonists' album is amazing!

You've created a tremendous legncy. What o beautiful

collabovation with brilliant illustvators! Huge congrat-

ulations, dear Aziz Yavuzdogon!

~ Cesar Andres Lea Ramirez,

(Cartoonist)
Urnguay

thanks to Hule Hanusic!

Avusturya'da yasayan meslekiasimiz Hule Hanusicn
sosyal medyada paylastigi dergimiz hakkindaki calismasi.

A piece about our magazine shared on social media
y colleague Hule Hanusic, who lives in Austria.

Participants in this issue

+ alphabetical order

Ahmed Khabali, Morocco
Alexander .Dubovské/, Ukraine
Alexey Talimonov, England
Alfredo Martirena, Cuba

Ali Divandari, Iran

Ali Qahtan Mohammed, Iraq
Alvydas Jonaitis, Lithuania
Ameen Alhabarah, Saudi Arabia
Anatoliy Lemer, Germany
Anatoly Radin, Russia

Arsen Gevorgyan, Armenia
Arturo Molero,Spain

Arturo Rosas, Mexico

Aynur Ozigik, Tirkiye

Aziz Yavuzdogan, Tiirkiye

Bartis Silviu, Romania

Bernard Bouton, France
Bingling, China

Burak g\kgag[]r]., Tirkiye

Buse Ozger, Tlrkiye =

BV Panduranga Rao, India
Claudio Alecrim, Brasil

Carlos Amorim, Brasil

Cesar Andres Lea Ramirez, Uruguay
Claudio Mellana, Italy
Constantin Pavel, Romania
Damir Novak, Croatia

Dariusz Dabrowski, Poland

Dina Abdelgawad Shosha, Egypt
Dragan Vugdelic, Montenegro
Drazen Jergovic, Croatia

Edi Dharma, Indonesia

Eduardo Caldari Jr, Brasil

Efat Emjadipoor, Iran

Ekrem Borazan, Tiirkiye

Elena Ospina, Colombia

Emil Strnisa, Croatia

Eray Yavuzdogan, Trkiye
Ergun Akleman, USA

Esmaeil Janblaghi, Iran

Fadi Abou Hassan, Norway

Fan Lintao, China

Farhad Rahim Gharamaleki, Iran
Femando Pica, Colombia
Francisco Punal Suarez, Spain
Gan Xun You, China

Gerald Peigneux, France
Gustavo Gal, Spain
Giince Yavuzdogan, Tiirkiye
Hao Wen Lu, China

Hasan Eagan" Yavuzdogan, Tlrkiye
Hasan Efe, Tirkiye

Hossein Eskandary, Germany
Hule Hanusic, Austria

Ibrahim Tapa, Ttirkiye

Igor Smirnov, Russia

Ivailo Tsvetkov, Bulgaria

Ivan Grahovec, Croatia,

Ivan Turuchko, Ukraine

Jamal Sahif, Morocco

Jatin Gohil, India

Javier Cubero Torres, Cuba

Jia Meng, China

Jia Rui Jun, China

Jose Alberto Rodriguez Avila (Avilarte), Cuba
Jose Angel Tellez Villalon, Cuba
Jovan Jovceski, North Macedonia
Juan Cubero Torres, Cuba )
Juan Gabriel Benavides (Gabo), Spain
Konstantin Chakhirov, Russia
Konstantin Kazanchev, Ukraine

r
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Kuang Zuhai, China
Li jingshan, China
Lin Xu, China
Liu Zhiyong, China i
Makhmud Eshonqulov, Uzbekistan
Marcel Cizmar, Slovakia
Marco De Angelis, ltaly
Marco Fusi, ltaly
Marcos Mendes,Brasil
Marek Mosor- Poland
Mariagrazia Quaranto fG|o), Italy
Mark Winter, New Zealand
Mehmet Ali Yavuzdogan, Turkiye
Mehmet Zeber, Tiirkiye
Mehmet Saim Bilge, Turkiye
Michal Graczyk, Poland
Milan Pantic, Bosnia & Herzegovina
Milan R. Simic, Serbia
Mileta Milodarovic, Serbia
Mirek Tapir Vostry, Czech Republic
Mohammad Mahmoudi, Iran
Muhammet Korkmaz, Tlirkiye
Mustafa Yildiz, Tirkiye
Muzaffar Yulchiboev, Uzbekistan
Nahid Maghsoudi, Iran
Nasif Ahmed, Bangladesh
Necati Glingor, Tiirkiye
Neda Khodaverdi, Iran
Nilya Sadat Mirrezaie, Iran
Ninus Nestorovic, Serbia
Oleg Gutsol, Ukraine
Onur Kenar, Tijrkiye
Osman Yavuz Inal, Turkiye
Qasim Ahmed Qapalan, Iraq
Pedro José Astrain Quintans, Cuba
Ramazan Ozcelik, Tirkiye
Rasit Yakall, Tlrkiye
Roman Peshkov, Russia
Ronaldo Cunha Dias, Brasil
Sabahudin Hadzialic, Bosnia & Herzegovina
Sagar Kumar, India
Sefa Yiiziiak, Tlrkiye
Serkan Siirek, Cyprus
Shen Hong Li, China
Silvano Mello, Brasil
Stane Jagodic, Slovenia
Steffen Jahsnowski, Germany )
Supriyanto Priez Tandang, Indonesia

enol Ipek, Turkiye

adeusz Krotos, Poland
Po Yon ,Chin_flgu v

ongug Yasar, Tirkiye
Tug eQI'annverdl, Tu¥k|ye

Mennon, India

Valery Momot, Ukraine
Vasil Tolevski, North Macedonia
Venugopal Galisetty, India
Vladimiras Beresniovas, Lithuania
Vladimir Rudov, Ukraine
Vlado Vladislav Vlahovic, Montenegro
Yalda Hasheminezhad, Iran
Yang Lijie, China
Yang Zhongbai, China
Yurdagtin Goker, Tirkiye
Yuri Shamne, Russia
Zeliha Cakan, Tiirkiye
Zdenko Puhin, Croatia
Zhang Xiaodong, China
Zhao Yunsheng Hi, China
Zhengh Nanchu, China
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fenamizah koleksiyonu...-l

dijital platformlarda evrimici yayinlanan dergimizi w
dilerseniz dijital baski yaptinp arsivinizde basil

dergi olarak arsivieyebilirsiniz.

fenamizah collection...

.. You may have our magazine, which is
published online on digital platforms, printed ®
if you wish, and archive it as a physical copy.-l

fena



fenamizah e-magazine:
From your fingertips into the

palm of your hand!

You can ohtain fenamizah as a digital print and
actually hold it in your hands.
Reading a magazine hy touching it and keeping it
in your archive is a completely different experience.
We highly recommend it.

Parmak uclarinizdan avucunuza!

fenamizah’i dijital bask: olarak edinip,
gercekten ellerinizie tutabilirsiniz.
Bir dergiyi dokunarak okumak ve arsivinize
koymak hambaska bir deneyimdir.

L
£
B~

f international humor magazine Y S

miza magazine ,_f _ - ' v
https://fenamizahderﬁl'l-'m"-- . —

]
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'he published with the contribution of the worldwide authors...




kimde ne var? ¢ikarin alkiglarinizi hadi, kim Oper sizi! ~a.y.

aziz yavuzdogan

Fahrettin Kerim

T BIRAZ s ’
DiPLOMA SUPHECT GIBI- . SEYY! GOI(GY dﬂl‘lo..
0 = SINEZ! DIPLOMANIZ
- SAHTE DEGIL . L
DE MI? * Bir gazeteci sinir doktqru o
. Ord. Prof. Fahrettin Kerim Gokay ile
konusuyordu.
=
N— Yo\ Sordu:
“Ustat, diinyanin boylesi birbirini
Z : > yiyip bitiresi, yiizyillann iiriindi olan
\ medeniyetierin yaklip yikilmasi bir
\ —~ cinnet degil midir?’
§ gg‘fgf“‘ ) Fahrettin Kerim Gokay kisa bir siire
e diisiindiikten sonra:
“Vallahi’ dedi,
“Bu hususta size cevap
veremeyecegim.”
“Neden?”
e “@linkii simdilik coguniuk onlardal
IV oG,
. @Dopi ‘ Bi’ kereden ne olur ki?!
i ha. lzl;,g « Popiler kiiltiiniin tinlii isimlerinden biri, verdigi réportajda S OS YAL MEDYADAN
I e s “Sevgilim bagkaslyla yatabilir. Bunu aldatmadan sayman? | —
I A§a,gltulnn'sen demis. Gérliyor musunuz , bir kereden bir geycik olmaz — s il =
1 sakal, yukan anlayisinin geldigi noktayi! < fstamal =V
: tiikiirsen biyik.! * ingiliz uzmanlar kadinlarin giizelliklerinin doruk noktasinda & M -
1. Milli Takl_ml_’r!“! olduklari yas 31 olarak 3lmy§lar. Giirdiikler_i q.isi sir]ege bile asilan Merhaba, i:mi:; Ir.;:::umm 34 yagindayim.
Ispanya yenilgisinin yurdum erkegi icinse yasin pek bir nemi yok! Gaziantepte YASOLT, o vdim var,
I “ardindan Marmara Shagpecy nikla itgitiydi-
1 . e bunliarnn 20 tanfesi tursizli s
Universitesi’nde \ B hapsi eskide kald), artik hay
| obreviitaringi | BEKTASFden.. G bir sayfa agmak istiyorum. |
! Prof.Dr.Ahmet ! . Beitagiyiyine Ramazanda * “Eger mizah En biydk hayalim, 8C2° kianma
b Simsirgil, dgle vakti yemek yerken anlayisim olmasaydi, S recegim isimler simdiden hazir:

I' TRT1 ekranlarindan
I Fatih Terim’e istifa
I cagnsinda bulundu.
I Futbolculann tarih
1 bilmedigini savunan
1 Simsirgil, Milli
1 Takim’a “acemiler
1 . mangasi” diyerek,
1 Istanbul’un Fethi’nde
1 Osmanli Ordusu’nun
1 Yaptig hazirig ve
y Nizamini hatirlattr,
: Ote yandan
. Cumhurbagkani
Erdogan ise Fatih
Merim'i ve Milli Takimi
I elegtirenleri
I ytanmazlikla
I sugladi...
V' (Haziran2016)

\-——-——————-——————-——————-——'

yakalayip sikistrmislar: “Neden
orug yiyorsun?' Bektasi: “Ya hu,
demis, a¢ gezerken kimse bir sey
sormuyor, bugtin yiyecek

bir sey buldum, hepiniz iistiime
geliyorsunuz!.”

coktan intihar etmis
olurdum.”
~Mahatma Gandhi

KAPLTALIZM
DIVOSUUN..
ANLADIM!

1 MAYISTA
MEYDANLAR KAPALT OLUR,
AMA IKI HAFTA SONRA
ANNELER GUNU'NDE BUTUN
MAGAZALAR ACIK OLUR
MERAK ETME HANIM!

mustafa, kemal ve emre .

ciddiyetle evlilige adim atmak isteyen

birini tanimak isterim.
ST e <

/ Karacaoglan der ki;

Gitti m’ola Sam elinin hurmast
Bitti m’ola sifir sorun dolmast
Katar’'n, Suud’un ‘dolar’dan pegesi
Selam salar bana gel deyi deyi...

~ Cl.y

\

fenamizah



TURKISH MASTER CARTOONIST

Yurdagiin Goker

(1935-2022)
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Tonguc Yasar (1932-2019)
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italya’da, Alessandro Prevesto,
Dino Aloi ve Marco De Angelis
yonetiminde yayimlanan mizah
dergisi “Buduar”in yeni sayisi
okurlariyla bulustu.

Panza Verde’nin
yenl sayisl...
Arjantin’de iki ayda bir yaymnlanan
mizah dergisi “Panza Verde”nin
392. sayist yayumlandi.

SEIEHD 205 | o £104)
(1} Saad

al

“Pepper”in yeni sayIs...
Ukraynali karikatiircii Valery
Chmyriov yonetiminde dijital
platformda yayimlanan mizah
dergisinin 2026,/6.say1st ¢iktr.

10 fenamizah

Amorim’den “Cennet Sokak” dergisi.

Brezilyalt iinlii karikatiirist Carlos Alberto da Costa
Amorim (profesyonel advyln Amorim) taratindan hazirlanan
“Rua Paraiso” (Cennet Sokamdh bagimsiz mizah ve ¢izgi
roman dergisinin 4. sayist 6zellikle futbol diinyasuu hedef
aliyor. “Rua Paraiso”, Amorim’in kendi markast olan
“Amorim Cartoons”
catist altinda cikardigy,
dogrudan sanatcidan veya
belirli bagimsiz kanallardan | =
temin edilebilen fanzin

L

tarzinda bir dergidir. c‘zmmu
Dergide, Haziran ayinda e o=
baslayacak olan Diinya

Kupasi Futbol

Turnuvast’na katilacak

olan Brezilya Milli Futbol |
takimu h; da espriler :
yer aliyor. Amorim’in usta
'3' karikatiirleri fenamizah
ergimizde de yaymnlaniyor.

From Amorim; “Rua Paraiso” magazine.

The fourth issue of the independent humor and comic magazine “Rua Paraiso” (Paradise Street),
prepared by the famous Brazilian cartoonist Carlos Alberto da Costa Amorim (professionally known
as Amorim), particularly targets the world of football.

36 PAGINAS DE PURO ODIO E DIVERSAO!

“Rua Paraiso” is a fanzine-style magazine published under Amorim’s own brand, Amorim Cartoons.
It can be obtained directly from the artist or through certain independent channels. The magazine
features jokes about the Brazilian National Football Team, which will participate in the World Cup
Football Tournament starting in June. Carlos Amorim’s masterful cartoons are

also published in our Fenamizah magazine.

drgimizdei
ergimizde
gah§gr111115an ile de
bildiginiz, tnli
Italyansanatg
Marilena Nardi,
konferans ve sergi
etkinlikleri
nedeniyle
Barcelona’da idi.
Gegtigimiz ay,
ozellikle

23 Nisan’daki
“Kitap Giinii”
nedeniyle,
Katalan
baskentinde
kiiltiirel agidan
oldukga hareketli
gecen etkinlikte,
uluslararas: alanda
taninmus prestijli
sanat¢t Marilena
Nardi, mizah
Eizimi ve satirik karikatiirler hakkinda ¢esitli
aaliyetlerde bulundu.

Marilena Nardi was in Barcelona.

The renowned Italian artist Marilena Nardi—whom you also know from her works published in our
Fenamizah magazine—was in Barcelona for conferences and exhibition events.

Last month, during the culturally vibrant celebrations in the Catalan capital —especially due to “Book Day”
celebrated on April 23—the internationally acclaimed and prestigious artist Marilena Nardi took part in var-
ious activities focused on humor drawing and satirical cartoons.

Marilena Nardi Barselona’dayd.

M E| N

Marilena Nardi




Karikatiirist

Pepe Palomo’ya
veda.

Latin Amerika mizahinin usta
cizerlerinden Pepe Palomo,

28 Mart’ta Meksiko’da 82 yasinda
hayati kaybetti. Silide dogan
Palomo, 1973’te Pinochet darbesi
sonrast siirgiine gitmek zorunda
kald: ve Meksika’da yasamin
siirdiirdii. “El Cuarto Reich” adh
hiciv bantiyla totalitarizmi ironik ve
umut dolu bir dille elestiren
Palomo, ders kitaplarindan mizah
dergilerine uzanan tiretkenligiyle
¢izginin evrensel giictinii kanitlads.
Fenamizah olarak biz de diyoruz:
“Bir kavikatiircii ilmes;
cizgileriyle yosamayn devam eder”

Farewell to
Pepe Palomo.

One of the master cartoonists of
Latin American humor, Pepe Palomo,
passed away in Mexico City on March

28 at the age of 82, Born in Chile,
Palomo was forced into exile after the
1973 Pinochet coup and continued his
life in Mexico. With his satirical strip
“El Cuarto Reich,” Palomo criticized
totalitarianism through an ironic yet

hopeful lens, proving the universal
power of drawing with his prolific
work ranging from textbooks to
humor magazines. As Fenamizah,

we say: “A cartoonist never dies; Revista.” The magazine stands out as a Museu da
they continue to live through their satirical powerhouse, blending social criti- el
lines.” cism an Political satire through the unique I il
strokes of independent cartoonists. = World Prass Carioon
Aproseatado per e S Franee G Lutinpe Mog~e -
W fape e e e G- O > o

Viyana'da absiirt, grotesk ve ironik bir sergi.

Slovenya’nin yant sira Orta ve Dogu Avrupa’nin en 6zgiin sanatgilarindan biri olarak kabul edilen Stane Jagodic, ¢alismalari
Viyana’daki “Kiinstlerhaus Vereini
sanatct buluntu nesneler, metinsel ve gr

guna%’l’( a sergilemektedir. 16 Nisan-10 Mayss tarihleri arasinda ziyaretgilere agik olan sergide, sahibi Frank Ho}zf

Salone d'autore
dedicato a:

Inaugurazions.
@ premiazione:

Mastea piresso lo sale espasitive del Castelio Supariors, dal 9 Maggho al 7 Giugno
Orario di apactura: sabato a domenica, 10.0012.00 / 15.00-18.00
2 glugna, 10.00-12.00/ 15.00-18.00 apertura straordinaria

FUMORISTI A
(JMAROSTIFA

comf perocio 8- I eoabori com.

i
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‘“Umoristi A Marostica”

92. Uluslararasi Mizahi Grafik Sergisi.

Marostica, mizah ve %raﬁk sanatlarmin bulugma noktas olmaya hazirlamiyor. “52. Uluslararast Mizahi Grafik Sergisi” bu yilki sergi,
’va adand1. Marostica Belediyesi’nin himayesinde, Associazione Futura igbirligiyle ve Marostica Halk Bankast Vakfi Volksbank’m

estegiyle, “Umut” temasiyla sanatseverlerle bulugacak olan sergi, 9 Mayis — 7 Haziran tarihleri arasinda ziyaret edilebilecek
Mariagrazia Quaranta GIO’yu tebrik ediyoruz.

“‘Umoristi A Marostica” 52nd International Exhibition of Humorous Graphics.

Marostica is getting ready to become the meeting point for humor and graphic arts. This year’s edition of the “52nd International
Exhibition of Humorous Graphics” is dedicated to Mariagrazia Quaranta (GI0). Organized under the auspices of the Municipality of
Marostica, in collaboration with the Associazione Futura and with the support of the Fondazione Banca Popolare di Marostica -
Volksbank, the exhibition will meet art enthusiasts with the theme of “Hope.” The event will be open to visitors from May gth o June 7th.

Grafik mizahmn sesi: “La Revista”  Brezilya’da FPrank
afik sanati odagmna alan Hoppma,nn serg..Si.

Ifade Gzgiirlig ve l%r
P - T 21 uluslararasi kolektif Frente Vinetista,
22| Ozgi “La Revista”nin 9. refitua do Cidode do i1, 0 Secelria "
La Revista™| G, oo R . [ R or
karikatiiristlerin ¢izgileriyle, toplumsal 16/0447% gt
elestiri ve siyasi hicvi bir araya getiren bir 31/05 .

hiciv dergist olarak dikkat gekiyor. 2026, (=

The Voice of Graphic Humor:
New Issue of “La Revista” Now Live

Frente Viietista, an international collective
focused on freedom of expression and
graphic arts, has released the

gth issue of its original publication, “La

Karikatiir diinyasinmn i)§ayan efsanelerinden biri
olan ve prestijli Worlc[y ress Cartoon odiiliiniin

ogeler ve rontgen gorintiileriyle birlestirdigi fotomontaj ve kola’jlanyla tannmakeadir. konuk oldu. Rio cn}:gggseriﬁl%ﬁ%?&y&

Ozellikle kendini gosteren olagantistii bir deneysellikle karakterize etﬁ%ahmalanm, ergimiz ‘fenamizah”ta da sergilemekeedir. Belediye Kiiltiir Sckreterliginin destekleriyle

Jagodic’in eserlert yalmizca bigimsel aragtirmalardan ibaret olmayp, kes

STANE JAGODIC
METAMORPHOSIS

Kinstlerhaus

Stane Jagodic, yapitlaninda absiirt, grotesk ve ironik unsurlar ile modern teknol(?‘i ve endiistri motiflerini siklikla i¢ ie gegirerek,
s

OF THE MIND

17. 04.410. 5. 2026
nigung, Dunaj, Avstrija

DNA RA.

bir sosyal ve politik elestirinin tagtyicist islevi de gartiyor. — diizenlenen “Frank Ho pmann’in Sanatr” sergisi,
e : ! Idust 16 1¢e geelrer 16 Nisan 2026 tarihinde sanatseverlerle bulustu.
giinliik yasamun insansizlasmasina (smekaniklesmesing dikkat cekerken; Dadaizm, Stirrealizm Brezilya Karikatiir Mizesi cv sahipliginde

ve neo-avangart akimlarin mirasiyla bir diyalog kuruyor. gerceklesen sergi 31 Mayis'a kadar agﬁ( Eelllnacak.

An Absurd, Grotesque, and lronic Exhibition in Vienna. £y hibition of Frank

Stane Jagodic, considered one of the most original artists not only from Slovenia but . "
also from Central and Eastern Europe, is exhibiting his work at the "Kiinstlerhaus Hoppmann In BraZII.
Vereinigung" in Vienna. Open to visitors from April 16 to May 10,
the exhibition showcases the artist's renown for photomon-
tages and collages that combine found objects, textual and
graphic elements, and X-ray images. Characterized by an
extraordinary sense of experimentation, his works are also
featured in our magazine, “fenamizah.” Jagodic’s pieces
are not merely formal explorations; they also serve as vehi-
cles for sharp social and political criticism. By frequentl
intertwining absurd, grotesque, and ironic elements wit!
motifs of moden technology and industry, Stane Jagodic
draws attention to the dehumanization (mechanization) of
daily life, while establishing a dialogue with the legacy of
Dadaism, Surrealism, and neo-avant-garde movements.

Frank Hoppmann, one of the living legends of
the cartoon world and the recipient of the
prestigious World Press Cartoon award, has
been featured in Brazil with his works.
The exhibition titled “The Art of Frank
Hoppmann”, organized with the support of the
Rio de Janeiro City Hall and the Municipal
Department of Culture, met art lovers on April
16, 2026, Hosted by the Brazilian Cartoon
Museum (Museu da Caricatura Brasileira), the
exhibition will remain open until May 31.

fenamizah 11



1960'lann istanbulunda sokaklarda ay! oynaticlan vardi.
Ve 0 yillardan bir enstantane. Aylya masaj yaptiran bir turist.

In the 1960s, there were pople who made domesticatedbears

perform on the streets of Istanbul. Here is a snapshot from those

years; a tourist having a massage done by a bear.

Bulut, kovada mi

havada mi?

Sait Faik'in “Havada Bulut™ hikayesini
okumamusg olan var midir? Hemen herkes
.. okumustur, herkes bilr... )
Bu hik&yenin adinin da bir hikayesi var ki,
onu,da herkes bilir mi? Sanmam...
Once hikayeyi animsayalim: )
“Havada Bulut'ta kc(;pekll bir adam anlatilir ki,
yazarin ta kendisidir. Istanbul adalarindan
birinde oturmaktadir. (Burgazada.) Ada'nin
_postacisina teslim ettigi zarfta bulunan
hikayede, birtakim izlenimler ve cevresinde
. yarattigi dedikodular anlatilr.
Hikayenin anlaticisi, postaciyla birlikte zarfi
acarlar. Zarftan ¢ikan metni okurlar. Bu metin
bir hikayedir. Mektup sahibi, bu hikéayeyi bir
_.yansmaya goéndermistir.
Hikayenin adi, “Kovada Bulut'tur.
Rum kizi Yorgiya, cesmeden evine kovayla
su tagirken, kovanin iginde bir bulut gorur.
Beyaz bulut, suyun icinde ylizmektedir.
Cocuksu bir seving icinde kovadaki bulutu
evine géturtr. Eve geldiginde suya bakar ki,
bulut yok olmus!

Sait Faik bu hikayeler dizisini 6nce “Biiyiik
Dogu” dergisine vermisti yayimlanmak (zere.
ergi yonetimine teslim edilen dosyanin
lizerinde, “Kovada Bulut’ diye yaziyordu.
Bir dizgi ¥anh§| sonucu, dosyanin adi,
“Havada Bulut’ yapildi. Derginin diizeltmeni
de, yayincisi da, bu dizgi yanliginin farkinda
olmad:. Boylece dizideki ilk hikayenin baghgi
“Havada Bulut"olarak ¢ikti ve Oyle tanindi.

Sait Faik 1951 thnda, hikaye kitabini
basacak olan Varlik Yayinlan'nin kapisindan
iceri girdiginde, elindeki dosyanin adini
degistirmeye gerek gérmemisti artik.

Necati Giingdr

Elena Ospina, Colombia

~
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|/ FADIMENIN
KIZT DEGLL

SENDEN
DUYMUS OLMAM
MERAK ETME. SOYLE-
YENIN YALANCISI-
YIM DER GECE-
RIM..

ENTERm
LAFLAR...

Hatasiz kul olmaz,
sorgulamayan kul olur!

~ Halktan Hakl

ASKIM

— :&\%W BAKSIRIMI BAVULA

3 S KOYMAYT UNUTMADIN
A\ DETL ME?

BU KADAR
ISTE DAHA
N'OLSUN
KI?!




Eflatun Nuri'yi anarken...
0 capkin bir
karikatiircliydii.
by Necati Giingor

Eflatun Nuri’yi taudigimda, “Kacak Yaym” dergisinde ve
“forumedebiyat” dergilerinde anilanm yayimlyordu.

Yetmigine merdiven dayamus, sagina sakalna aklar diismiig, ama hep
stk goriinmeye Gzenle dikkat eden biriydi. Yas yetmis is bitmemis,
dedikleri soydan...

1942’erden beri Akbaba, Marko Pasa gibi mizah dergi ve
gazetelerindeki karikatiirleriyle sagladigy hakli tintinii, yeni kugak
cizerlerin kiimelendigi Leman, Okiiz, Yeni Harman, Kacak Yayin
dergilerine kadar tasimstz.

Yag ilerlese de gonlii geng kalan bir ¢izerdi o. Bir yasam ¢apkintydi
denilse yeridir Eflatun Nuri iin. Yalniz karikatiirlertyle degil, mizahla
karisik capkinlik hikayeleriyle de tinliiydii. Anlattigr hikiyelerde
gercekle kurgu birbirine kargird: gogu kez. Iddiasma gore, capkinlik
dersinden hep on numara almstz.
Elbet oliimii de agk mevsimine rastlayacakt Eflatun Nuri’nin...
3 Mayss 2008... O ilkbahar giintinde, cami
avlusunda toplanan arkadaslan kederliydi. Tabutu
musalla tasina konulmus, cenaze namazinin kilin-
mast bekleniyordu ki, o dakikalarda bir bagka
cenaze getirildi yanindaki musal-
laya. Bir kadin cenazesiydi bu
gelen.
Yillarca arkadaginin ¢apkinhik
hikéyelerini dinlemis olan bir bagka
karikatiircii, onu tabutu oniinde
takdir etmekten kendini alamad:
“Gorityor musunuz avkadaslar?
dedi. “Iste caphinivk bu! Adam,
bu diinyadan giderken bile,
yanndn biv kadwn var?”

'BENIM ADI
EFLATUN 5

Dergimizin yayin yénetmeni Aziz Yavuzdogan,
karikatilrcii agabeyi Efiatun Nuri Erkog ile, Karikatiirciiler
Demegi'nin bir etkinliginde goriltiyoriar...

aziz yavuzdogan

HOCAM
BU EKONOMIST ARKADA-
SINIZ LABORATUVARIMIZDA
| N'APIYOR? PARANIN GEN YAPISI ||
"\ VE GENETIK KONTROL MEKA-
NIZMALARTYLA LISKI-

YANI
BI BAKIMA TEMEL
MOLEKULER ANALLZ
DIVELIM.. MAASIMIZ- |
DAKI DNA MUTAS- /
YONUNA BAKIYOR.

SINE MI ARIYOR?

KADINA YONELIK SIDDET VE
CINAYETLER DURDURULAMIYOR!

Sayin seyirciler

kadin cinayetlerinin VALLA

ASABIM BOZULUYO
BU HABERLERE. ULAN
MEMLEKET BITMIS.
KALK GAVE YAP
LAN BANAl




[ Claudio Alecrim, Brasil \

THE
PRODUCT
IS OF GOOD
ORIGIN/

AeceiM

23

1._ POPULARITY

B < A@H

WHY DON‘T
I LIKE THE
POPE?

CEASEFIRE
FOR
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BUDUK MU
YOKS

K MO,
A GUDUK
MU?

Hasan Cagan Y.
o Bayram ikramiyesi de neymis?!

Mehmet Simsek: Emeklilere
Bayram ikramiyesi nedir? Boyle bir
sey diinyanin neresinde gortimis

dedi.

Bir emekli cevabi yapistirmis.
Diinyanin neresinde secildigi giin
emeklilik hakkina kavusan
milletvekili g6rilmus!
Dinyanin neresinde bedava
12 implant hakki olan milletvekili
gorlimis?

Diinyanin neresinde asgari Ucretin
15 kati maas alan milletvekili
gorliimis?

Diinyanin neresinde stilalesi ile
birlikte 5 yildizh saglik hizmetini
devlete kitleyen milletvekili
goriimis?

Diinyanin neresinde 6grencinin
tostu 80 liraya yedigi halde
milletvekilinin dana ¢okertme eti
55 liraya zikkimlandigi gorilmuis?”

© Nasil biliriz?

* Catalea Miftisij, Kuze Kibris T
Cumhuriyeti'nde (KKTC) v);rdi gi korl:ge'fr
srasinda fenalosan ve hayahnlsi(aybeden
Karadeniz miiziginin énde elen isimlerinden
Volkg,r’] Konak'i ardindan “Sahnede
gebermis ifadelerini kullaninca biyik tepki
ald Kendi X hesabinda paylasim yapan
mifti, Sahnede ebermis. Simd bize sorg-
ca qr;ﬂngsnl bilirdiniz2 Cevabimiz by Boyle
blhrdlnlk. lfqdesini kullandh. Peki bize s'orsc)iar
Bu miftiyis nasl bilirsiniz2* diyel?

o Girigler nereden abi?

« TV ekra?ﬂannda sik stk gorug

belirten bir aragtirma sirketinin

sahibi, katildigi p_rog.rg,mda _
«79 saatte Israile girernz demis.

Giinlerce depremde Hatay a

giremeyen iktidarn adami da

boyle konusur iste!

© Memleketten N’aberler?!

* Sabah kalkiyoruz “Imamoglu,”
aksam yatiyoruz “Imamoglut”
Peki sen ki.min, neyin adayisin
€y insanoglu?!

bubm SONRA-
MITAH YAPANLAR VERG|
ODEYECEK!

CALDINIZ YAPAY ZEKAYA™S\ ’ﬁ
KISALTMA YAPTINIZI

Ai.l Ai.l Ai.. Ai.l

AKARYAKITLA BIZiM
NE ISIMIZ VAR BARNI

TABANVAYA KUVVET
6idIvoz ISTE!

MAMA FIYATLARI FILAN DERKEN
s DE VETERINER MASRAFLARL.

TAKVIMLERDEN

CIKARILSA MI
ACABA?

ABI YURUDUGUMUZ
BU YOLLAR DA SATILIR MI

. ARAMIZDAKL ILETISIMI ARTIK
OZELLESTIRMEK ISTIYORUM KUSURA
BAKMA CEP TAM TAKIR!




EDEBIYAT "™

Memet
Fuat’a
gore
Atatiirk

\ . ~
Ustat olmak! ile Nizzm
Sozciigiin kokeni Farsga; Arapgaya P
ordan ge¢mis. En yakin anlami Unlu h.Jkaye;dJr,
“dfretici”Usta. Mahir. Fen, hiiner, bilirsiniz: Nazim
ozellikle bir sanat alaninda ileri Hikmet'in iirlerini
dereceye ulagmig kimse. plak‘aan d“mlcyen
Eski edebiyatgilar arasmnda zaman Ammfk’ ]fu .
zaman kullamihrdh. Abdiithak s
Hamit'e “Ustad-1 Azam” derlerdi, kimselere
malum. Ecuzcnnyot der.
Hamit de, 6zellikle Recaizade’ye, ‘Cagum i dgCLle,
“Ustad-1 Ekrem” diye seslenirdi. dinleveli “a
Gelgelelim, Recaizade, kendisine v ahm{”g cémvinle
“iistat” diye seslenilmesinden ABDUMHAK HAMIT it otnderir. Ka
hoslanmazdi. Ancak Hamit’i sevdigi g;) son Cﬁn; : “Scp;?if 4
igin, onun boyle seslenigini hog G;,;n E;gz deri
goriirdii! Ciinkii onun igtenliginden ~ kendini alamazd: andan bir s6z olunca sadit”. civor” der.
kugku etmezdi. “Ekrem ki astimizda tistad-1 Bizim 6nerimiz, siz siz olun, tstat L&% & (') iinlii
Hamit’se dostuna s6yle demekten muktedadir / Ders olmasin mi kavramint ucuzlatmayin. yarutu verir: “Ben
| degilim!”
I Memet Fuat,

+ : Néizim’in Atatiirk’e
Tiirk basimmn edebiyatcilar yaratmisti... Ky biyle b yant
Tiirk basiinin var olus stirecinde edebiyat adamlarinin oynadig rolii distindiiniiz mii ;ﬁ?ﬁﬁﬁ%@ﬁ
hi¢? Basiun temeli, edebiyatgilarin omzunda yiikselmistir denilse yanls olmaz. Ilk Nizm i l. (ikne
gazeteciler sair, tiyatro yazari, romanc, hikdyeci kimselerdir... Universitelerdeki insands. Béyle kaba
gazetecilik okulu 6gretmenlerinin bu konuya kafa yorduklarint hi¢ sanmiyorum. cavarlarn adam
Namik Kemal’ler, Ahmet Mithat'lar, Sinasfler, Ahmet Rasim’ler, Hiiseyin degildi, Kald: ki
Cahit’ler, Refik Halit'ler, Yakup Kadri’ler, Falih Rufkt’lar... ve daha nice kalem At l. i
erbabi, Babrali basint denen soyut kurumun temeline harg koymus adamlard. kabalik e olsun
Bir gazete ¢ikarilacag1 zaman baginda mutlaka bir edebiyat¢t bulunur, basmakaleyi X ey
kaleme alir; ayrica taninnus birgok kalem ustast da onun kadrosunda yer alirds. i ;ﬁna
Zaten yakin tarihlere kadar gazete ya da dergi gikaran kisiler, bizzat kalem erbabi kimselerdi: gelmiyor. X
Yunus Nadi, Sedat Simavi, Falih Rifki, Ahmet Emin, Hakk: Tartk vb. Memet Fuat, Ndzim
Eli kalem tutmayan kigileri gazetelerde ¢alistirmazlardi. Ancak kalemi giiglii muhabirler yiikselir, muharrir Hikmet’i yakindan
olurlardi. Yine de onlara bugiinkii gibi yazar sifat: verilmezdi. Ciinkii yazar diye, “edip” sifatint hak edenlere tamy%pl.agn baginda
denirdi. geldigi icin, onun bu
Birkag kugak gerive dogru bakin: Hemen tiim edebiyatcilar, birtakim gazelerde koge sahibidir: Nizim yorumunu ciddiye
Hikmet, Ahmet Hagim, Peyami Sefa, Aziz Nesin, Orhan Seyfi, Tank Bugra, Haldun Taner.. almigimdir.

Siirsiz, hikyesiz, romansiz gazete gikarilmazdi. Unlii tefrika romancailart gazeteler arasinda transfer olurlards.

Bir yazar rakip bir gazeteye gittigi zaman okurlarint pesi sira gotiirtirdi...

Gazetelerin patronlart isadam, yoneticileri de igletmeci /iktisatgl

basindan elini ayagu ¢ekmeye bagladh.

gibi erbab-1 kalemden sayimayan kimseler olunca, edebiyat ehli,

Giin geldi, edebiyatgilar tiimiiyle basindan digland. I

“Ak elleri firca tutar...”

Ustat Mesut Cemil, bir giin 6zl bir topluluk éniinde konser verirken,
Karacaoglan'n tinlii iirinden bestelenen sarkiyr galiyordu:

“Incecikten bir kar yagar / Yagar elif elif diye...”

Tam sarkinin burasinda, ressam Elif Nadi igeri girdi.

Cemil Bey o anda sarkinin sozlerini uyarladu:

“Ak elleri firca tutar / Cizer elif elif diye...”

NAZIM HiKMET

&

MESUT CEMIL
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Sabahudin Hadzialic / Bosia & Herzegovina

( Prof. Dr. and Dr. Honoris Cause)
BOSNIAN

o Medijsko opismenjavanje:
Neobrazovanim ljudima (narodima) mogu
viadati i majmuni. Na viasti.

o Medijsko opismenjavanje:

Donald J. Trump je Antikrist, reko3e.

A Sta ¢emo sa Natanjahuom?

o Medijsko opismenjavanje:

Tredi svjetski rat je pred vratima, rekoSe.
Zbog ega nam trebaju vrata?

¢ Medijsko opismenjavanje:

Dolazi novi Mesija, poslije Armagedona na
Srednjem Istoku, ali i Svijetu. Pitam se,
kome ¢e propovijedati?

o Medijsko opismenjavanje:

“Veliki Izrael je kao Velika Srbija. Mit koji se
implozijom zove.”

aphorisms

ENGLISH

o Media literacy:

Uneducated people (nations) can be ruled

by monkeys. In power.

o Media literacy:

Donald J. Trump is the Antichrist, they said.

And what will we do with Netanyahu?

o Media literacy:

World War lIl is just around the corner,

they said. Why do we need door?

o Media literacy:

The new Messiah is coming, after Armageddon in
the Middle East and the World. | wonder,

to whom he will preach to?

o Media literacy:

Greater Israel is like Greater Serbia. A myth called
implosion.

TURKISH ¢ Medya Okuryazardi: Editimsiz insanlar (uluslar), maymunlar tarafindan bile yonetilebilir.
Iktidardakilerce.e Medya Okuryazarligi: “Donald J. Trump Deccal'dir,” dediler. Peki ya Netanyahu'yu
ne yapacagiz? e Medya Okuryazarligi: “Ugiincll Diinya Savasi kapida,” dediler. Kapi bize neden
lazim ki? e Medya Okuryazarligi: Orta Dogu'daki ve diinyadaki Armagedon'dan sonra yeni bir Mesih
geliyor. Merak ediyorum, kime vaaz verecek? e Medya Okuryazarigi: “Biyik Israil, Blyiik Sirbistan
gibidir. Adina i¢e ¢okis (implozyon) denen bir mit.”

Bernard Bouton, France
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Nasif Ahmed, Bangladesh

\

PEACE TALKS | | fiﬂ'
| li { |

Gerald Peigneux, France
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Li Jingshan, China
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Constantin Pavel, Romania

Damir Novak, Croatia

Jose Alberto Rodriguez Avila (Avilarte),Cuba
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Marco De Angelis, Italy
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Ronaldo Cunha Dias, Brasil

Aziz Yavuzdogan, Tiirkiye

i N ' vy
[/V\CCH,L 3 m &7 h.,uf/

Jorge Sanchez Armas, Cuba
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Milan Pantic
(Bosnia&Herzegovina)

o ['ll try to get my son a job; let

me see how | rank in the party. .
o Foreigners came here to stay; now we can leave with
a clear conscience, o

o Agriculture would flourish—if only there were some-
one to feed the livestock. ,

o Merchants carefully weigh how much they will steal.
o The advantaged have no brakes! .

o Women will be equal to men once they give up some
of their privileges.

o | turned a blind eye; now | have to wash my hands.
o When stupid villagers move to the cities, smart vil-
Iaq_es are left to us. . .

o The boy went looking for a girl; I'm afraid he'll find
someone who’s lost.

o Bad satire never reaches the summit.

o If they could take everything with them, they would
Stle-F down from power. _ _

. he was left speechless; now he is a caricature of an
aphorist.

o We swiftly covered the road from free schools to
cheap diplomas.

o The robbery was expertly done; anyone who knows
anything is suspicious. ,

o We had to send the children out into the world—
because the world rests on young shoulders.

o They greet those fleeing war with knives.

o They chose a new director for us—as if they were
choosing for themselves! . .

o While intellectuals search for food in garbage bins,
th\?y find the books they once read.

o We are not equal; they are not forbidden to steal.

o We interfered in the foreign policy of great powers;
we asked them for help. .

o | rented out my land; now I'm renting myself out.

o The leader is in front, the shepherd behind the flock.
We are somewhere in between. .

o The state is like a cage; once the door opens, it
empties. , .

o The only thing in his defense is lack of evidence.

o When the king goes mad, one place in the palace
becomes surplus.

o Ogjlumu ise sokmaya calisacagim; partideki

konumumu bir greyim.

e Yabancilar buraya kalmaya geldi; artk biz génil

rahatliglyla gidebiliriz.

olTar:jm gelisirdi; hayvanlann yemini verecek biri

olsaydi.

. Ng kadar calacaklanni, tiiccarlar iyi tartar.

Avantajlilar; frenleri yok!

o Kadinlar, baz! ayncaliklarndan vazgegtiklerinde

erkeklerle esit olacaklar.

o Goz R/um um; simdi ellerimi ylkamak zorundayim.

I: ;ikpta koyliler sehirlere gidince, bize akilli kéyler
aliyor.

o Oglan kiz aramaya ciktr; kaybolmus birini

bulmasindan korkuyorum.

o Kotil hiciv zirveye dokunmaz.

o Yanlannda her seylerini géttirebilselerdi, iktidardan

inerlerdi.

o S6zstiz kaldi; simdi bir aforizmacinin karikatiru.

o Ucretsiz okullardan ucuz diplomalara giden yolu

hizla katettik.

o Soygun ustaca yapilds; bir sey bilen herkes gﬂpheli.

o Cocuklan diinyaya gondermek zorunda kaldik;

¢linki diinya genclerin omuzlannda.

o Savagtan kaganlan bicakla kargilyorfar.

o Bize yeni bir miidur sectiler; sanki kendileri icin

secmigler!

o Entelektlieller coplerde yiyecek ararken, okuduklan

kitaplan buluyor.

o Esit degiliz, onlara calmay! yasaklamiyorfar.

Bliyuk guiclerin dis politikasina karistik; onlardan

yardim istedik.

o Topragimi kiraya verdim; simdi ben kiraya

clkiyorum.

o Lider dnde, coban stirtiniin arkasinda. Biz ortalarda

bir yerdeyiz.

o Devlet kafese benzer; kapi agilir agilmaz bosallr.

e Savunmasinda olan tek sey, delil yetersizIii.

o Kral delirdiginde, saraydaki bir yer fazlaliktrr.



Fernando Pica, Colombia

Marco Fusi, Italy

poem
Michela
Zanarella j4 -

(haly)

Grow Peace

May peace grow like an ear of corn
come upon the earth between human things and the invisible,
enter through the windows of time and press on the diaphragm
solid love
that remains perennial beyond the snows
and go like a creeper beyond the gates of the world
let everyone eat them everywhere
even the heartless - peace is the twin of forgiveness.
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aphorisms
Vasil Tolevski
(North Macedonia)

¢ Balkanlarda aptal ile deli

arasinda bilyik bir fark vardir!

Aptal calisir, deli ise devleti

yonetir.

o Bize motor olsun diye segtik, 0 egzoz cikt.

o Eder o sanli isimler bizi gegmise hapsetmeseydi,

bugtin sanl bir simdiki zamanimiz olurdu.

o lktidardaki bir sizofreni tanimak kolaydir:

Iki kisilik calar!

o Yasaya tutunanin hali, sarhogun gite tutunmasina

benzer.

o Gelen her hikiimet bir dncekinden daha az

calyor. Dilriistliikten degil, calacak daha az sey

kaldigindan.

o Onun sahsiyeti ve eserleri izerine yazmak ok zor.

Sahsiyetsiz biri... Zaten geride bir eser de birakmad.

o Seytan'a siikr ki paylasirken kavga etmeyecegiz.

Clinku Seytan her seyi alip gotirdii.

o Devletle kiiglik cocuklar gibi oynamalanna sagrmayin.

Cocuklarin gelecegimiz oldudunu duymuslar.

o Ollimstizlerin yavas yavas 6ldigu tek yer burasidrr.

o Misir piramitlerinde halk firavunlan gémdi.

Bizim piramitierimizde ise firavun halki gémd.

o Devlet kadrolannin ellerinden makamlanni alirsaniz,

Eolnlanm almig gibi olursunuz. Geriye ¢iplak bir popo
allr.

o Siyasette de kanalizasyonda oldugu gibidir:

Bok yiizeye ¢kana kadar her sey kendi yolunda akar.

¢ Diinyanin sonu bizden baglayacak. Giinki bunun igin

en uygun kogullar burada!

o Okuz evcil bir hayvandir; sigir ise siyasi bir hayvan...!

o Genclerimiz icin bitlin kapilar agik.

Dosemeli (akil hastanesi) kapilar harig!

o Gercek vatansever vatanini bedavaya sever.

Ama en agir bedeli o 6der.

o Ust diizey siyasetcilerin mezan, siradan

vatandaglannkinden daha derindir.

o Normaldir; burada si§ insanlan daha derine gomeriz.

aphorisms pr
Drazen Jergovic |
roatia)

+ Ozellestirmenin yaninda
kacakeiligin ne anlami var?
« Satilik degiliz! Sponsorlar haric.

* Bilgelik 6grenmek icin her zaman iyi bir
zamandir.

* Ambrosia bir zamanlar tanrilar tarafindan
icilirdi; bugtin siradan élimlller igin de
zararl..

* Uzun yasa ve oku! Satir aralarini.

+ lkiz degilim ama kesinlikle iki topluyum.

+ O maasla, goniil rahatligiyla dilenebiliriz.

+ Hedonizm organizmayi gliclendirir!

» Blirokrasi, higbir sey yapmayan ve herkes
adina her seyi harcayan bir parazitir.

* lyi yazanm, mikemmel kopyalanm.

+ Kilisede sadakay kartla 6deyebilsek ne
guizel olurdu.

* Yeni bir Papamiz var! Ve eski sorun-
larmiz.

* Seyircilerin ¢ogu plaj voleybolunu kurbaga
bakis acisindan izler.

+ Basketbolda da hayatta oldugu gibi, her
atis bir firsat, her kaging bir derstir.

* Bir beyzbol sopasi acisiz gegmez.
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¢ |n the Balkans, there is a huge difference
between a fool and a madman! The fool works,
while the madman governs the state.

¢ We elected him to be our engine, but he
turned out to be the exhaust.

¢ If those glorious names hadn’t imprisoned us
in éhe past, we would have a glorious present
today.

. It’syeasy to recognize a schizophrenic in
power: He steals for two!

¢ A man clinging to the law is like a drunkard
clinging to a fence.

* Every incoming government steals less than
the one before. Not out of honesty, but because
there is less left to steal.

* It is very difficult to write about his personali-
ty and his works. He has no personality... and
he didn't leave any works behind anyway.

o Thank Devil that we won't ﬁﬁht while sharing.
Because the Devil already took everything

away.
. Do¥1't be surprised that the play with

the state like little children. They've heard that
children are our future.

-lThif is the only place where the immortals die

slowly.

¢ In the Eg¥|ptian pyramids, the people buried

the pharaohs. In our pyramids, the pharaoh
buried the people. .

¢ If you take away the titles of state officials,
it's like taking away their underwear. All that’s
left is a bare bottom.

* Politics is just like the sewers: everything

;lows smoothly until the shit rises to the sur-
ace.

* The end of the world will start with us.
Because the most suitable conditions for it are
right here!

¢ The ox is a domestic animal; the cattle is a
political animal...!

* All doors are open for our youth. Except for the
padded ones (asylum doors;,'

¢ A true patriot loves his country for free. But he
is the one who pays the heaviest price.

* The graves of high-level politicians are deeper

than those of ordinary citizens. That’s normal;
here, we bury shallow people deeper.

* What's the point of smuggling next to
privatization?

* We're not for sale! Except for sponsors.

¢ It's always a good time to learn some
wisdom.

¢ Ambrosia was once drunk by the gods,
but today it's harmful to ordinary mortals
too.

¢ Live long and read! Between the lines.

* I'm not a twin, but I'm definitely with
two balls.

* With that salary, we can beg with peace
of mind.
¢ Hedonism strengthens the organism!

* Bureaucracy is a parasite that does
nothing and spends everything on
everyone.

o | write well, I copy excellently.
¢ It would be nice to be able to pay for

. alms in church with a card.

* We have a new Pope! And old problems.
* Most spectators watch beach volleyball
from a frog's perspective.

* In basketball, as in life, every shot is an
opportunity and every miss is a lesson.

- o Abaseball bat doesn't go through

without pain.

aphorisms

Milan Pantic
(Bosnia&Herzegovina)

o 'll try to %et my son a job;

let me see how | rank in'the party.

o Foreigners came here to stay; now we can leave
with a clear conscience.

o Agriculture would flourish—if only there were
someone to feed the livestock. _

o Merchants carefully weigh how much they will steal.
o The advantaged have no brakes! .

o Women will be equal to men once they give up
some of their privileges.

o | turned a blind eye; now | have to wash my hands.
¢ When stupid villagers move to the cities, smart
villages are left to us. . .

¢ The boy went looking for a girl; I'm afraid he'll find
someone who’s lost. _

o Bad satire never reaches the summit.

o If they could take everything with them, they would
stle_,o down from power. , .

o He was left speechless; now he is a caricature of
an aphorist.

o We swiftly covered the road from free schools to
cheap diplomas.

o The robbery was expertly done; anyone who
knows anything is suspicious.

o We had to send the children out into the
world—because the world rests on young shoulders.
o They greet those fleeing war with knives.

o They chose a new director for us—as if they were
choosing for themselves! ) )

o While intellectuals search for food in garbage bins,
thW find the books they once read.

o We are not equal; they are not forbidden to steal.
o We interfered in the foreign policy of great powers;
we asked them for help. .

o | rented out my land; now I'm renting myself out.
o The leader is in front, the shepherd behind the
flock. We are somewhere in between.

o The state is like a cage; once the door opens,

it empties. . .

o The only thing in his defense is lack of evidence.

o When the king goes mad, one place in the palace
becomes surplus.

¢ Oglumu ise sokmaya calisacagim; partideki

konumumu bir géreyim.

o Yabancilar buraya kalmaya geldi; artik biz gontil

rahatligiyla gidebiliriz.

.I Tarhm gelisirdi; hayvanlann yemini verecek biri

olsaydi.

. Ng kadar calacaklarini, tiiccarlar iyi tartar.

Avantajlilar; frenleri yok!

o Kadinlar, bazi ayricaliklanndan vazgectiklerinde

erkeklerle esit olacaklar.

o Goz ?/um um; simdi ellerimi ylkamak zorundayim.

; ,lApta kyliiler sehirlere gidince, bize akilli kbyler
aliyor.

o Oglan kiz aramaya cikti; kaybolmus birini

bulmasindan korkuyorum.

o Kétl hiciv zirveye dokunmaz.

o Yanlarinda her seylerini gottirebilselerdi, iktidardan

inerlerdi.

o S6zsiiz kalds; simdi bir aforizmacinin karikattird.

o Ucretsiz okullardan ucuz diplomalara giden yolu

hizla katettik.

o Soygun ustaca yapildi; bir sey bilen herkes stipheli.

o Cocuklan diinyaya gondermek zorunda kaldik;

¢linku diinya genclerin omuzlarinda.

o Savastan kaganlan bigakla kargiliyorfar.

o Bize Yeni bir miidir sectiler; sanki kendileri icin

secmigler!

o Entelektiieller coplerde yiyecek ararken, okuduklan

kitaplan buluyor.

o Esit degiliz, onlara calmay! yasaklamiyorlar.

Biiyuk guglerin dis politikasina kangtik; onlardan

yardim istedik.

o Topragimi kiraya verdim; simdi ben kiraya

cikiyorum.

o Lider dnde, ¢oban siirtinlin arkasinda. Biz ortalarda

bir yerdeyiz.

o Devlet kafese benzer; kapi agllir agimaz bosalr.

o Savunmasinda olan tek sey, delil yetersizigi.

o Kral delirdiginde, saraydaki bir yer fazlalitrr.



Arturo Molero, Spain

Valery Momot, Ukraine i/t
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"Ag conditions change,

you adjust your posmon

Keir Starmer .

\ ‘Chicane’is
g°  the pen name
) of Mark Winter,
. aNew Zealander
\ who lives and
cartoons in
London
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aphorisms
Ninus Nestorovic
(Serbia)

¢ Benim sehrimde hastanel-
erden ¢ok kilise var. Tanr

olsaY(dl, tam tersi olurdu.
* Doktora gitmek icin randevu gerekir.

Azjz Petrus ise randevusuz kabul eder—24 saat.
o Oteki diingaya vardiginizda ailenize haber verin.
0|

Nereye kayboldugunuzu merak etmesinler.
* Sirbistan’da yasayanlar ve oliiler birbirlerini
diizenli olarak ziyaret eder. Yasayanlar dliileri

anma giinlerinde ziyaret eder. Oliiler yasayanlari

sadece secimlerde.
e Sinin gokyiizii olanlar iin mezarlik tek sinir
kapisidir.

* Kar yaginca kardan adam yapanz. Gece ¢dkiince
cocuk Y‘aparlz. Bir diktator diistince—belki sonun-

da bir hayat kurariz.

¢ Suclular polis kiligina girdi. Polisler protestocu

kiigina. Iktidar muhalefet kiligina. Cahillik

doktora. Yalan gercege. Sirbistan’in artik kendini

taniyamamasina sasmamali.

¢ Devlet Sirbistan’ ustaca ikiye boldii: Toprak
zenginlere,ﬁékyﬁzﬁ yoksullara.

e Suskunluk yillari sona yaklasiyor.

Son dakikayi bekliyoruz.

¢ Calisani olmayan hastaneler, oyuncusu olmayan

stadyumlar, siiriiciisii olmayan yollar yaptilar.
Boyle devam ederlerse yakinda oy verecek
kimsenin olmadigi secimler de yaparlar.

¢ Yakinda buradaki her sey ona ait olacak.
Borglar ise bize kalacak.

o My city has more churches than hospitals.

If God existed, it would be the other way around.

* You need an appointment to see a doctor. Saint Peter
takes walk-ins—24/7.

* When you reach the afterlife, let your family know.
So they won't worry where you disappeared.

¢ In Serbia, the living and the dead visit each other
regularly.

The living visit the dead on memorial days.

The dead visit the living only during elections.

* For those whose only limit is the sky, the cemetery is
the sole border crossing.

o When snow falls, we build snowmen.

When night falls, we make children.

When a dictator falls—we might finally make a life.
o Criminals dressed as police.

Police dressed as protesters.

Power dressed as opposition.

Ignorance dressed as PhDs.

Lies dressed as truth.

No wonder Serbia no longer recognizes itself.

¢ The state divided Serbia neatly:

Land for the rich.

Heaven for the poor.

* The years of silence are almost over.

We're waiting for the very last minute,

o They built hospitals with no doctors,

stadiums with no players, roads with no drivers.

If this continues, they'll soon organize elections with no
voters.

* Soon, everything here will be his.

Only the debts will remain ours.

P Ivailo Tsvetkov, Bulgaria

aphorisms
Milan R.Simic
(Serbia)

+ Segici bir okur, her
aforizmayi sonuna kadar
okumaz bile.

+ Bizim tilkemizde suclular maske takmaz.
Taniklar takar.

+ Sansiir, dedikodulara karsi hicbir sey yapamaz.
J Y$zar misiniz? Sahitlik edecek iki okurunuz var
mi?

+ Hayat romanlar yazar ama birgogumuzun hayati

sadece aforizmalar yazar.
* Kurbanlann celladi alkisladigi yerde, gelecekten
sz edilemez.

« Yazarlar, dikkat! Siz metinlerinizi hatirlamazsaniz,

metinleriniz sizi hatirlar.

* Bizim insanimiz oy vermez. Sadece en biyik
suglulan ayiklar.

+ Bizim davalanmizda yalanci sahitler, gercek
sahitlerin dubléridar.
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¢ A demanding reader doesn't even read
every aphorism to the end.

* In our country, criminals don't wear
masks. The witnesses wear them.

¢ Censorship can do nothing against
rumors.

¢ You are a writer? Do you have two
readers as witnesses?

¢ Life writes novels, but the lives of many
of us write only aphorisms.

¢ Where the victims cheer for the execu-
tioner, there is no talk of a future.

¢ Writers, beware! If you don’t remember
your texts, your texts remember you.

¢ Our people do not vote. They only sin-
gle out the biggest culprits.

¢ |n our trials, false witnesses are dou-
bles for the real witnesses.

¢ The centuries-old enemy of science is
religion.

¢ Life writes novels with many footnotes.

aphorisms
Ivan Grahovec
(Croatia)

* The best deals are the ones
that cost you twice as much as
you thought they would.

* The gym promises you health, but first weakens
your wallet. . .

* The cheapest ackarges always include experi-
ences you didn't ask for, . .

« Half-star hotels offer the full experience - just not
the one you want.

¢ A no-frills spa usually means Xou'll be massaged
by someone who just kneaded dough.

* The most dangerous friends are those who sell
encyclopedias - they always sell a storytoo.

* Generosity usually works when you least need it.
* The best job is the one you can't explain to
yourself or others. .

* [fthere's an absurd profession, someone has
already written a job application for it.

¢ Nightclubs offer everything - except a reason to
stay sober.

* The most dangerous drink is the one you order out
of politeness.

« En iyi firsatlar, size diistindiigiiniiziin iki katina mal
olanlardr.

+ Spor salonu size saglik vaat eder ama 6nce cliz-
daninizi zayiflatrr.

+ En ucuz paketler her zaman istemediginiz deneyimleri
de icerir.

+ Yarim yildizl oteller tam bir deneyim sunar; sadece
sizin istediginiz olani degil.

+ Gosterigsiz (ekonomik) bir spa genellikle az énce
hamur yoguran biri tarafindan masaj yapilacaginiz
anlamina gelir.

+ En tehlikeli arkadaslar ansiklopedi satanlardir; her
zaman bir hikaye de satarlar.

+ Comertlik genellikle ona en az ihtiyag duydugunuzda
ise yarar.

+ Enyi ig, kendinize veya baskalarina agiklayamadiginiz
istir.

+ Eger absiirt bir meslek varsa, birisi onun icin coktan bir
is bagvurusu yazmigtrr.

+ Gece kulupleri her seyi sunar; ayik kalmak icin bir
sebep harig.

+ En tehlikeli icecek, nezaketen siparis ettiginizdir.

aphorisms
Jovan Jovceski
(North Macedonia)

+ Yapi ruhsati icin bu kadar

cok beklenirken, daha guizel bir gelecegi nasil
inga edebiliriz?

+ Zaman bile bizim icin kisa streli galistyor!

+ Tek yon bilet alacak param bile yokken,
kendime (aslima) nasil donebilirim?

+ Onu karanlik yuttu, 6zgurligc ise kan
zehirlenmesi yasad!

* Bobregimdeki tas, sagligimin pencerelerini kirdi!
. MUfetu?-bahkqlar biyuk baligi oltaya takip
yakaladilar ama balik ellerinden kactil

+ Kadinlar, erkeklerin huzurevlerine gitmesine
engel olmak (onlara bakmak) icin erkeklerden
daha uzun yasiyorlar!

* How can we build a better future when

we wait so long just for a building permit?

* Even time works part-time for us!

* How can | return to my true self, when | don’t
even have enough money for a one-way ticket?
¢ The darkness swallowed him, and his free-
dom suffered from blood poisoning!

¢ The stone in my kidney broke the windows of
my health!

¢ The inspector-fishermen hooked the big fish
and caught it, but the fish slipped through
their fingers!

» Women live longer than men just to keep
them from going to nursing homes!



Silvano Mello, Brasil

MEIND,

Alexander Dubovsky, Ukraine
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Fan Lintao, China

L) - :
‘ r .\ " 4 ]

b

Mirek Tapir Vostry, Czech Republic
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Dariusz Dabrowski, Poland
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Alfredo Martirena, Cuba
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HISTORY
OF
GEOMETRY

ERGUN AKLEMAN-

THE FIRST DISCOVERED
MATHEMATICIAN OF OCTAHEDRON!
THE EGYPT

H
.
:
b
THE FIRST DESIGNED
ARCHITECT PYRAMIDS !

OF THE EGYPT

OCTAHEDRON CAN BE CREATED BY GLUING TWO PYRAMIDS.- IT IS ONE OF THE
PLATONIC SOLIDS, BUT IT COULD BE KNOWN BEFORE PLATO, |.E- HOO BC.
ERATOSTHENES AND EUCLID CAN BE CONSIDERED EARLIEST KNOWN
EGYPTIAN MATHEMATICIANS. ALTHOUGH THEY WROTE IN GREEK, THEY LIVED
IN LIBYA AND EGYPT AROUND 200 BC- PYRAMIDS, ON THE OTHER HANDS, 1S
MUCH OLDER BUILT CIRCA APPROXIMATELY 2500 BC-

fena 33



by Francisco Punal
Suarez, Spain
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Borislav Stankovic (Stabor), Serbia

i

| Mehmet Zeber, Tiirkiye |

Muzaffar Yulchiboev, Uzbekistan

NN Yang Lijie, China (o
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Juan Gabriel Benabides, Spain
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Computing |G es s

Through Time|  a&

Cartoons in
IEEE Computer

Dr. Ergun Akleman, USA

Turkish Academician and cartoonist at Texas A&M University

COME HERE-
| WANT You!

ERGUN AKLEMAN

METROLOGY BEFORE COMPUTERS

METROLOGY AFTER DI&ITAL

GREAT, T AM ABLE TO GET
PRECISE MEASUREMENTS WITH
SOFT TAPES!

U&eEH, WE NEED HIGHER
PRECISION TO MAKE BETTER
SEMICONDUCTORS!

MODERN METROLOEY STARTED AFTER THE FEENCH REVOLUTION T STANDARDIZE UNITS IN
FRANCE- THE DECIMAL—BASED METRIC SYSTEM WAS CREATED IN 1795- THE METRIC SYSTEM
WAS MODERNIZED IN 1962 WITH THE CREATION OF THE INTEERNATIONAL SYSTEM OF UNITS
(SI) AFTER THE 11TH GENERAL CONFERENCE ON WEIGHTS AND MEASURES. SOFT MEASURING
TAPES FOR TAILORS coUlLD HAVE BEEN ARSUND EARLIER-

HIS HEALTH PATA
LOOKS GREAT!

UGGH, | AM
\ HAVING A HEART

GREAT, WE
CAN MONITOR
AaLAaN's HEALTH

DATA!

EEMOTE PATIENT MONITORING BEGAN WITH PROJECT MERCURY. NASA MONITORED THE HEALTH OF
ALAN SHEPARD, THE FIRST AMERICAN IN SPACE, WHILE IN FLIGHT, USING AN EARLY EKG TECHNOLOGY,
A THEEMOMETER, AND A EESPIRATION SENSOR ATTACHED TO HIS MICROPHONE- HAVING A RELATIVELY
SHORT DISTANCE HELPED REAL—TIME MONITORING. HOWEVER, REAL-TIME REMOTE MONITORING
MIGHT NOT BE POSSIBLE WITH PISTANT PLANETS. FOE INSTANCE, THE LIGHT FEOM MARS TO EARTH
TEAVELS FOR AT LEAST 3 MINUTES. THIS TEAVEL TIME CAN BE AS LONG AS 22 MINUTES.
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Marek Mosor (Widget) , Poland
C——>

Hasan Efe, Tiirkiye

WHAT CAN
You Do ¢

| CANn DIG
WHAT ELSE?
| CAN NOT DIG

Yang Zhongbai, China
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Hossein Eskandari, Germany

Farhad Rahim Gharamaleki, Iran
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ADALET]
BENDEN TINA
3

RLEMESIN
SIKAETCIYI
HAKIM REY..

BUNUN DA AKORDU
LU BASKA
?Efiu GETIRIN:.

Dina Abdelgawat, Egypt
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Yalda Hasheminezhad, Iran

Neda Khodaverdi, Iran

ues| ‘uepueiq Iy

Efat Amjadipoor, Iran

Nilya Sadat Mirrezaie, Iran

42 fenamizah



.

I "f_,.\:n-. )

..‘.-:\ &
* J]li 4
=, ¥

e

fenamizah 43



Tawfig: The Bold Voice of Iranian Satire.

Holding a privileged place in the
history of Iranian humor, Tawfiq
(Tavfig / weds ) was far more
than a humor magazine; it was a
symbol of social opposition, critical
thinking, and political courage.

by aziz yavuzdogan

irst published in Tehran in 1922, the magazine became one of the cornerstones of
F modern caricature and political satire in Iran, exerting a profound influence

for nearly half a century. —_——
Tawfiq takes its name from its founder, Hossein Tawfiq, and was published in ¢
Persian throughout its existence. Appearing weekly or at irregular intervals
in different periods, the magazine never compromised its critical stance.
Bureaucracy, monarchy, class inequality, corruption, the contradictions of
Westernization, and the social fractures caused by modernization were
among its principal targets.

One of the mafazine’s most distinctive features was its ability to combine
cheerful visual language with sharp and uncompromising content. Through
exaggerated figures, grotesque bodies, symbolic objects, and allegorical
scenes, structures of power were masterfully ridiculed. Hats, canes,
automobiles, factory chimneys, and Western-style accessories were not
merely aesthetic elements, but deliberate symbols reflecting the political and
cultural tensions of the era.

The influence of Tawfiq extended far
beyond its readership and was keenly
felt within ruling circles. As a result,
the magazine was repeatedy
censored, temporarily shut down, and
subjected to intense pressure. Its most
productive and impactful period
spanned from the 1940s to the
1970s. Ultimately, amid
increasing repression during
the Shah’s rule, Tawfig was
permanently closed in 1971.
Despite this, the magazine left
behind a lasting legacy in Iranian
cartoon and satire.
Many prominent cartoonists and
writers were shaped within its
ages, and its language and style
inspired subsequent generations.
Tawfiq clearly demonstrated that
political humor is not limited to
provoking laughter alone, but is also
a powerful means of reflection and
discomfort.

Today, when one looks at Tawfig’s covers, the
power structures, class contradictions, and the
pains of modernization of the period can be read
with striking clarity. In this sense, the magazine
stands not merely as a humor publication,

but as an ironic yet incisive mirror held up to Iran’s
twentieth-century social history.
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Iran mizahinin cesur sesi:

Tevfik Dergisi

iran mizah tarihinde ayricalikli bir yere
sahip olan Tawfiq (wyds4), yalnizca bir
mizah dergisi degil; ayni zamanda
toplumsal muhalefetin, elestirel
dustncenin ve politik cesaretin
simgesi olmustur.

aziz yavuzdogan

1922 yilinda Tahran’da yayimlanmaya baslayan dergi, yarim yiizyila
yaklasan etkisiyle Iran’da modern karikatiir ve politik hicvin temel taslarindan
biri olarak kabul edilir.

Tawtfiq, adin1 kurucusu Hiiseyin Tavfiq’ten alir ve yayin hayati boyunca
Fars¢a olarak basilmustir. Dergi, farkli donemlerde haftalik ya da diizensiz
araliklarla yayimlanmis; ancak hangi donemde ¢ikarsa ¢iksin, elestirel dozun-
dan 6diin vermemistir. Biirokrasi, monarsi, sinif esitsizlikleri, yolsuzluk,
Batilillagma ¢eliskileri ve modernlesmenin yarattigr toplumsal kirilmalar
derginin temel hedefleri arasin-
da yer almistir.

Derginin en dikkat ¢ekici yonii,
neseli bir gorsellik ile sert bir
igerigi ayni potada eritme
becerisidir. Abartili figiirler,
grotesk bedenler, sembolik
nesneler ve alegorik sahneler
aracihigiyla iktidar iliskileri
ustalikla hicvedilir. Sapka,
baston, otomobil, fabrika
bacalar1 ve Bat1’y1 ¢agristiran
aksesuarlar; yalnizca estetik e
ogeler degil, donemin siyasal ve i s
kiltiirel gerilimlerini yansitan G V=
bilingli sembollerdir.

WP il VFhitogy

ot el Ui fan L,
WS ersideatieslla

Tawfiq’in etkisi yalnizca
okur nezdinde degil, ybnetim
katlarinda da gii¢lii olmustur.
Bu nedenle dergi defalarca
sanstire ugramis, gegici olarak
kapatilmis ve bask: altinda
tutulmustur. En etkili ve
tretken donemi 1940-1970
yullari arasina denk gelir.
Nihayetinde, Sah déneminde
artan politik baskilar sonucu
dergi 1971 yilinda tamamen
kapatilmustur. )
Buna ragmen Tawfiq, Iran karikatiir geleneginde kalic1 bir miras birakmustir.
Pek ¢ok 6nemli karikatiirist ve yazar bu dergide yetismis; derginin dili ve
tislubu sonraki kusaklara ilham vermistir. Politik mizahin yalmizca
giildiirmekle sinirli olmadigini, ayn1 zamanda distindiiren ve rahatsiz eden
bir sanat dali oldugunu en agik bi¢imde ortaya koymustur.

A Jl_') .‘/“}:J\J:)J U\J)HC\)}.}MLS

Bugiin Tawfiq kapaklarina bakildiginda, donemin iktidar yapilari, sinifsal
geliskileri ve modernlesme sancilart tiim agikligiyla okunabilir. Bu yoniiyle
dergi, yalnizca bir mizah yayin degil; Iran’in 20. yiizyil toplumsal tarihine
tutulmus ironik ama son derece keskin bir aynadir.
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MAKALE / ARTICLE e« by Mehmet Ali Yavuzdogan (Psychologist)
Stresle mucadelede mizahin etkisi:
Ciddiyetin kiiciik bir arizasi.

englik gaginda insanin
‘ ; hayati ¢ogu zaman bir
dizi kiigiik felaketin zarif
bir koreografisi gibi ilerler.
Alarm ¢almaz, otobiis kagirilir, sinav
beklenenden erken gelir ve
telefonun sarjt tam da en dramatik
anda yiizde t¢e diiser. Biittin bunlar
olurken evrenin gizli bir komite
tarafindan yonetldigini ve bu
komitenin 6zellikle sizinle eglenmek-
te oldugunu diisiinmek son derece
makul gortindr.
Bu noktada insanin elinde iki
seenek vardur. Birincisi, hayatin
bu kiigiik komlFlolanm biiyiik bir
ciddi%/ctle karsilamak ve her aksiligi
kisisel bir trajediye dontistiirmekdr.
Tkincisi ise durup biitiin bu
manzaraya biraz uzaktan bakmak ve
miimkiinse giilmekdr. Ikinci se¢enek
cogu zaman daha saglkhidir ve
aq_iu konugmak gerekirse daha
ucuzdur.
Mizahin stresle miicadeledeki rolii,

Genglerin mizahla kurdugu iliski bu yiizden oldukca dogaldr.
Bir arkadas grubunda en sikintili durumlarin bile blrkaé dakika
icinde espri konusu haline gelmesi tesadiif degildir.

¢ogu zaman fark edilmeden igleyen
kiigiik bir psikolojik mekanizmaya
dayanur. Bir durum komik hale
ge a?a{l%l anda, zihnin onu “tehdit”
ol algllamam zorlagir. Beyin bir
vandan “Bu ciddi bir problem”
demeye ¢aligirken, diger yandan
kahkaha buna nazikge itiraz eder.
Boylece dramatik bir sahne,
beklenmedik bigimde hafif bir
komediye donistir.
Gerg;len'n mizahla kurdugu iligki bu
yiizden olduk¢a dogaldir. Bir arkadas
grubunda en sﬂqnni durumlarin bile
irkag dakika icinde espri konusu
haline gelmesi tesadiif degildir.
Sinavdan diigiik not alan bir
Ogrencinin bunu “stratejik bir

basaris1zliR olarak agiklamasi,
aslinda kimseyi ikna etmez; fakat
Qrt;;?lda bir raharlgmla (}iflarau(i.

Ins: arFl'i meye bagladiginda sorun
héla oradadir, f)a]kat artik Elli‘laz daha
kiigtilmiis gortiniir.

Mizahin bir diger becerisi de
perspekdif kazandirmasidir. Hayatin
en stresli anlart genellikle en dar
bakas agisina sahip oldugumuz
anlardir. O an yaganan olay evrenin
merkezinde duruyormus gibi
goriiniir. Oysa birkag espri, o
merkezin aslinda oldukea kiigiik
oldugunu hatirlatabilir. Bir bakarsiniz
ki diin dtinyanin sonu gibi goriinen
sey, bugiin anlatilan eg[gelnce i bir

hikayeye dontismdistiir.
Elbette mizahmn incelikleri de vardir.
En iyi mizah %cnclliklc bagkalartyla
degi}:l hayatin kendisiyle — ve bazen
de insaman kends hasalaryln —
dalga gegmeyi tercih eder. Kendine
giilebilmek, genglikte 6grenilebilecek
en yararl becerilerden biridir. Ciinkii
insanin kendi kiigiik trajedilerine
El'jlmcsi, onlart daha katlarulabilir

ale geturir.

Sonug olarak stres modern hayatin
vazgegilmez bir eglikgisidir. Fakat
mizah da oyledir. Ikisi ayn1 odada
bulundugunda genellikle daha
giirtiltiilii olan taraf kazanr — ve
¢ogu zaman o taraf kahkahadur.
Hayatin ciddi oldugu soylenir. Bu
dogru olabilir. Ama aym hayatin
zaman zaman komik oldugu da
iﬂlekér edilemez. Neyse ki in%allll, b}(l
ercegi ayni anda yasayabilece
kadar esr%flikybriur varhk}tflr. atta bazen
en iyi savunma, sadece giilmektir. W

¢t ¢ 1+ ¢ o — — — — ————— —
Humor in the Fight Against Stress:

A Minor Glitch in Seriousness.

expense.

At this point, one has two choices. The
first is to meet these small conspiracies
of life with great gravity and turn every

mishap into a personal tragedy.

The second is to pause, look at the
whole scene from a distance, and—if
possible—laugh. The second option is
usually healthier and, frankly, much

cheaper.

The role of humor in battling stress relies
on a subtle psychological mechanism

that often operates unnoticed. The

moment a situation becomes funny, it
becomes difficult for the mind to perceive
it as a "threat." While the brain tries to
say, "This is a serious problem," laughter
gently interjects. Thus, a dramatic scene
is unexpectedly transformed into a light

comedy.

This is why the relationship young

people have with humor is so natural.
It is no coincidence that even the most

distressing situations in a group of

In youth, life often unfolds like a
gracefully choreographed series
of minor disasters. The alarm
doesn't go off, the bus is missed,
exams arrive sooner than expected, and
your phone battery drops to three per-
cent at the most dramatic moment possi-
ble. In these times, it seems perfectly
reasonable to believe that the universe is
govemed by a secret committee whose
sole purpose is to amuse itself at your

now appears a bit smaller.

Another skill of humor is that it provides
perspective. The most stressful
moments in life are usually the ones
where we have the narrowest viewpoint.
At that moment, the event seems to
stand at the very center of the universe.
However, a few jokes can remind us that
this "center" is actually quite small. You
suddenly find that what seemed like the
end of the world yesterday has turned
into an entertaining story told today.

Of course, humor has its subtleties. The
best humor usually chooses to poke fun
at life itself—and sometimes at one's own
mistakes—rather than at others. Being
able to laugh at oneself is one of the
most useful skills one can learn in youth.
Because laughing at one's own small
tragedies makes them more bearable.
In conclusion, stress is an inevitable
companion of modem life. But so is
humor. When the two are in the same
room, the louder side usually wins—and
more often than not, that side is laughter.
They say life is serious. That may be
true. But it is also undeniable that life is,
at times, hilarious. Fortunately, human
beings are flexible enough to experience
these two truths simultaneously.
Sometimes, the best defense is simply

to laugh. m

friends become fodder for jokes within
minutes. A student who explains a low
grade as a "strategic failure" doesn't
actually convince anyone, but it creates
a sense of relief. When people start
laughing, the problem is still there, but it

This is why the relationship young people have with
humor is so natural. It is no coincidence that even
the most distressing situations in a group of friends
become fodder for jokes within minutes.

VIGNETTE: Ai
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Mehmet Saim Bilge, Tiirkiye

NATO-OTAN
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Oleg Gutsol, Ukraine
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Esmaeil Janbiaghi, Iran
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Zhang Xiaodong, China

Jamal Sahif, Morocco ; Alvydas Jonaitis, Lithuania
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Jatin Gohil, India
END OF A

CARICATURIST...

SORRY CHUM...

YOUR TIME IS UP!
W

Tvg Mennon, India il

MUSEUM o SN
Photography

EARTH DIES, WE DIE
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Arturo Rosas, Mexico

TRIP ATMA BANA |

TRIP ATMIYORUM )
BE A&KIM.. TWEET :
ATIYORUM !
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Vladimiras Beresniovas, Lithuania 7

Eduardo Caldari Jr, Brazil
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DUNYADAN ESKI KARIKATUR USTALART...

.. from arround the world

Meksikall karikatlr ustasi Antonio Arias Bermnal (1913-1960), siyasi hicvin diinya capindaki
en guiclii kalemlerinden biri olarak taninir. Hentiz 19 yaginda g}’pfesyonel kariyerine adim atan
sanatct, San Carlos Akademisindeki egitiminin ardindan "El Brigadier" takma adiyla kisa
slrede namgw. Ozellikle II. Dinya Savasi doneminde Hitler, Mussolini ve Hirohito gibi
figrleri hedef alan keskin cizgileriyle uluslararasi bir etki yaratan Bernal, demokrasi =
savunuculuguyla Amerikan basininda da genis yer bulmustur. Hoy, Marana ve Siempre! gibi

restijli dergllerdeki calismalariyla taninan sanatcl, anatomik detaylan mizahi abartiyla ustaca

ania |'?| renkli kapak tasarimlar ve evrensel adalet temall eserieriyle Meksika grafik

sanatinin altin cagini temsil etmistir. Bemal, 1960 yilinda 47 yasindayken arkasinda devasa
bir sanatsal miras birakarak hayata gozlerini yummustur.

Poronso Pvias Bevnal

Mexican cartoon master Antonio Arias Bernal (1913-1960) is recognized as one of the
most powerful voices of political satire worldwide. At just 19, he embarked on his
professional career, and following his education at the San Carlos Academy, he quickly
rose to prominence under the pseudonym “El Brigadier.” Particularly during World War I,
Bernal achieved international impact with his sharp depictions targeting figures such as
Hitler, Mussolini, and Hirohito. His staunch defense of democracy also eamed him wide
coverage in the American press. Known for his work in prestigious magazines such as
I-Ionﬁ, Manana, and Siempre!, Bemal represented the golden age of Mexican graphic art

with his colorful cover designs—masterfully blending anatomical detail with humorous
exaggeration—and his works centered on universal justice. In 1960, at the age of 47,

Bernal passed away, leaving behind a monumental artistic legacy.
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Arjantinli diinyaca iinlii karikatiirist p
Joaquin Salvador Lavado Tejon dan
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ILLUSTRATION
by John_Gilhert, 1gth Century.
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William Shakespeare'in Romeo ve Juliet eserinden bir sahne: Eczacinin Romeo'ya zehri satigl.
John Gilbert tarafindan resimlenmis, 19. yiizyil Viktorya dénemi illistrasyonu.

An Apothecary selling Romeo the poison, from William Shakespeare's Romeo and Juliet
illustrated by John Gilbert, Victorian 19th Century.
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. Mississippi'de Sinin Cizmek / Karikatiir: Clifford Berryman, 1902,Washington Post, Washington, DC.

Bu karikatiir, Bagkan Theodore Roosevelt'in Mississippi'deki bir av gezisi sirasinda agaca zincirlenmis bir ayiyi vurmay
reddettigi iddiasini tasvir ediyor. Kiiciik ayi Bruin o kadar popiiler oldu ki, karikatiirist Clifford Berryman onu daha sonraki
karikatiirlerinde sik sik karakter olarak kullandi. Bu karikatiirler, Teddy Roosevelt'in oyuncak ayilarla olan iliskisinin
popiilerlesmesine yan:ilmct oldu.

Drawing the Line in Mississippi / Clifford Berryman, 1902, for the Washington Post, Washington, D.C.

This cartoon portrays president Theodore Roosevelt's purported refusal to shoot a bear chained to a tree while on a
hunting trip in Mississippi. The little bear, Bruin, became so popular that the cartoonist Clifford Berryman used him
frequently as a character in later cartoons. These cartogg: Eelped popularize the association of Teddy Roosevelt with
te ears.
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bi’seyleri bi’selsilde

BITIRENLER

ZATURRE
1§, OLMA iHTIMALINI
=\ MiIS GiBl ONLEMLE
BITIRENLER!

SARILIP
SARMALANIP ASK’l
BITIRENLER!

VAKTI ILE
iS BITIRENLER!

BULAMA
MEDEN
w“BEl'ﬂﬁElll.Eﬂl

o Bir adam sikisir... Tam kosarak tuvalete Tuvalet gorevlisi emredercesine seslenir:
TUV&IEte girerken, tuvalet gorevlisi onu uyanr: “Hayir, onu alma, dtekini al.”
k “Sular kesik. Orada masanin iistiindeki su Adam dtekine uzanir...
SI I§al1 siselerinden birini al yanina.” “Hayir hayir, o degil. Onun biraz ilerisindekini

Cok stkismis olan adam masanin iizerinde al...
adam ! ayni biiyiikliikteki sigelerden birine uzanir. Adam altina yapti yapacak... Doniip sormus:

64 fenamizah

“Yahu kardesim, siselerin hepsi ayni
biiyiikliikte... Ha onu almisim, ha
otekini... Ne fark eder ki?”

Tuvalet gorevlisi cevap verir:

“Biz burada neden

oturuyoruz?”




l| Supriyanto Priez Tandang, Indonesia |i§
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~ PRIEZ
o TANDANG

ey Venugopal Galisetty, India

Bartis Silviu, Romania
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Liu Xihua, China

Ramazan Ozcelik, Tiirkiye [l

N2 Apaluc i
DoNALAK cany wEILEN
Satuaute semTERNMEL]
SaHE I NET ve DOUMETLE
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Jia Meng, China

= — e

—— e Qapalan, Iraq Konstantin Chakhirov, Russia
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Burak Akgagiin, Tiirkiye

Mileta Miloradovic, Serbia
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This page is published as part of our collaboration
with the Polish cartoonist Szcepan Sadurski.

Bu sayfa, fenamizah e-dergi ve Polonyall karikatlrcl
Szcepan Sadurski isbirligiyle yayimlanmaktadir.
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RNV =
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Diinya Karikatiir Enstitiisii

12 Mart 2026 , Diinya Karikatiir Enstitiisit’niin ( WCI) kurulus tarihi oldu. Bu uluslararast proje, sadece birkag saat i¢inde yaklasik 20 tilkeden karikatiir ve
hiciv gizimi ustalarins bir araya getirdi. Karikatiir diinyasinn tanmnmg devleri, baslangicta bu daha énce bilinmcgen projeninayrntilan ve amact agtklanmans olsa da,
Polonyalt Szczepan Sadurski'ye giivendiler. Bu hizl yanit, bu sanatgt, organizator ve karikatiir destekgisinin on yillar boyunca inga ettigi muazzam giivenive itiban gistermektedir

Diinya Karikatiir Enstitiisii, FECO, uluslararas yarsma organizatorleri veya diger meveut kurulug ve projelerle rekabet etmeyi amaglamamaktadir.
Burun yerine, kiiresel karikatiirle lgili girisimlere otorite ve destek saglayan se i(in, ancak acik ve gayri resmi bir profesyoreller grubu olarak tasarlanmigtr.
Karikatiir mizahina goniil vermis profesyonellerin ve bu sanata goniil vermis kisilerin onemli sayida yer almast, bu sanat ormunaﬁll’luvulan tutkuyu, yeteneg ve
sevgiyi vurguluyor. Bu tiir her girigim, yaraticilan ve hayranlart birbirine daha da y: afnrarak, diinyaya ne kadar gok giiliimeyen ve olumlu diigiinen insan olursa,
gelecekte o kadar az nefret ve canismayla kargtlasacagimiz gosteriyor.

World Cartoon Institute (WCI)

March 12, 2026, marked the founding date of the World Cartoon Institute (WCI). In just a few hours, this international projectbrought together masters
of caricature and satirical drawing from nearly 20 countries. Renowned giants of the cartoon world placed their trust in Poland's Szczepan Sadurski,
even though the details and objectives of this previously unknown project had not been initially disclosed. This rapid responsedemonstrates the
immense trust and reputation that this artist, organizer, and cartoon advocate has built over decades.

The World Cartoon Institute does not aim to compete with FECO, international competition organizers, or other existing
organizations and projects. Instead, it is designed as an elite, yet open and informal group of professionals providing
f’ » authority and support to global cartoon-related initiatives. The significant presence o J)ro essionals dedicated to
r o \ graphic humor and individuals devoted to this craft highlights the passion, talent, and love for this art form. Every
A~ \ k such initiative brings creators and fans closer together, demonstrating that the more smiling and
positive-thinking people there are in the world, the less hate and conflict we will encounter in the future.

o Tt sk n e — ——

Szczepan Sadurski:

Diinya Karikatir Enstitlisii Baskani Szczepan Sadurski,
“Diinya Karikatiir Enstitiis(i bir organizasyondan ¢ok daha fazlast; Karikattir
sanatinda miikemmelligin bir simgesidir’ diyor.

.
3

Szczepan Sadurski:

excellence in the art of caricature,” says Szczepan Sadurski, President of the
World Cartoon Institute.

oy ooy oy ——a

oy o oo

!
!
I
i “The World Cartoon Institute is much more than an organization; it is a symbol of
\

— R
.
aneterey dner

rysunki.pl/wci

70 fena



>y
This page is published in collaboration between Tapir & af
magazine from the Czech Republic and fenamizah. )
Bu sayfa, Cek Cumhuriyetinden 1| £
Tapir dergisi ile fenamizah arasindaki isbirligi

magazin humoru a satiry gergevesinde yayinlanmaktadr.

wludararas mizah dergisi

Milos Krmasek

efTond

Frank Hoffmann (Némecko)

Jarcelyv Cimpeich

Fero Bojnitan BOINIAN
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Tiirkiye'nin ilk ve tek uluslararasi mizah dergisi

| Turkey’s Premier and Sole
| International Humor Magazine m
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